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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2276/92 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 4ης Αυγούστου 1992

γιο τον καθορισμό ορισμένων λεπτομερειών εφαρμογής του άρθρου 21 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 του Συμβουλίου περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τομέα των

οπωροκηπευτικών

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Οπωροκηπευτικών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΆρSρο 1

Οι δαπάνες μεταφοράς επί εθνικού εδάφους προκειμένου
για δωρεάν διανομή, σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφος
1 πρώτο εδάφιο πρώτη, πέμπτη και έκτη περίπτωση στοιχείο
α), για τα προϊόντα που αποσύρονται από την αγορά στο
πλαίσιο των άρθρων 156 και 18 ή που αγοράζονται,
σύμφωνα με τα άρθρα 19 και 19α του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1035/72, βαρύνουν το ΕΓΤΠΕ, τμήμα Εγγυήσεων με
τα κάτωθι κατ' αποκοπή ποσά, αναλόγως της αποστάσεως
μεταξύ του σημείου απόσυρσης και του σημείου παράδοσης :

(σε Ecu/1Q kg μεικτού βάρους)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 του Συμβουλίου της
18ης Μαΐου 1972 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των οπωροκηπευτικών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ
ταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1754/92 (2), και ιδίως
το άρθρο 21 παράγραφος 4,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 σχετικά με την αξία της λογιστικής
μονάδας και τις τιμές μετατροπής που πρέπει να εφαρμόζον
ται στα πλαίσια της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2205/90 (4), και ιδίως το άρθρο 2 παράγραφος 5 και το
άρθρο 12,

Εκτιμώντας :

ότι στο άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72
προβλέπεται ότι τα προϊόντα που αποσύρονται από την
αγορά στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 15β και 18 ή
που αγοράζονται σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 19
και 19α μπορούν να διανέμονται δωρεάν σε διάφορους
δικαιούχους ·

ότι η προώθηση των ως άνω προϊόντων από το χώρο
απόσυρσης ή αγοράς μέχρι το χώρο όπου γίνεται η διανομή
συνεπάγεται δαπάνες μεταφοράς· ότι πρέπει, συνεπώς, να
καθοριστούν τιμές κατ' αποκοπή για τον καταλογισμό των
εν λόγω δαπανών ·

ότι, για την αποτροπή κινδύνων στέβλωσης νομισματικού
χαρακτήρα, πρέπει να χρησιμοποιηθεί μια ρεαλιστική τιμή
μετατροπής με ταυτόχρονη εφαρμογή του διορθωτικού
συντελεστή για τον οποίο o λόγος στο άρθρο 2 παράγραφος
2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 · ότι στο άρθρο 3α
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3152/85 της Επιτροπής της
11ης Νοεμβρίου 1985 για τις λεπτομέρειες εφαρμογής του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 (5), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3237/90 (6),
προβλέπεται η δημοσίευση μιας τέτοιας τιμής *

— απόσταση μικρότερη από 25 km 1,20
— απόσταση ίση ή μεγαλύτερη από 25 km και μικρό
τερη από 200 km 2,50

— απόσταση ίση ή μεγαλύτερη 200 km και μικρότερη
από 350 km 3,50

— απόσταση ίση ή μεγαλύτερη 350 km και μικρότερη
από 500 km 5,00

— απόσταση ίση ή μεγαλύτερη 500 km 6,50
— πρόσθετη επιβάρυνση της μεταφοράς ανά βαγόνι ή
άλλου είδους όχημα ψυγείο ή καταψύκτη 0,60

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1676/85, τα παραπάνω ποσά μετατρέπονται σε εθνικό
νόμισμα με τη βοήθεια της αντιπροσωπευτικής της αγοράς
τιμής μετατροπής για την οποία o λόγος στο άρθρο 3α του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3152/85 που εφαρμοζόταν την 1η
Αυγούστου 1992.

ΆρSρο 2

1 . H διανομή των προϊόντων γίνεται κατά τρόπον o
οποίος συνεπάγεται τις μικρότερες δυνατές δαπάνες μετα
φοράς.

2 . Τα κράτη μέλη ελέγχουν τον προορισμό και τη χρησι
μοποίηση των προϊόντων που διανέμοντάί. Τα κράτη μέλη
διαβιβάζουν κάθε μήνα στην Επιτροπή συνοπτική κατά
σταση των ποσοτήτων που διανεμήθηκαν δωρεάν σε εφαρ
μογή του άρθρου 21 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72.

ΆρSρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα
από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

C) ΕΕ αριθ. L 118 της 20. 5. 1972, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 180 της 1 . 7 . 1992, σ. 23 .
(3) ΕΕ αριά. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 1 .
(4) ΕΕ αριθ. L 201 της 31 . 7 . 1990, σ. 9.
(5) ΕΕ αριθ. L 310 της 21 . 11 . 1985, σ. 1 .
(6) ΕΕ αριθ. L 310 της 9. 11 . 1990, σ. 18.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 4 Αυγουστου 1992.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής


